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	Seria meneſter , bearco lizate lizate-
	que ſerìan meneſter , bearco lirate,
	lirateque. Lat. Opus eſſet.


	Una coſa has meneſter , gauza baten
	peita aiz , cerá. Lat. Uno indiges.


	He meneſter , bear det , avìa meneſter,
	bear nevan. Lat. Opus eſt , erat mihi.


	Avrè meneſter , bearco det , &c. Lat.
	Opus erit mihi.


	No es meneſter , ezta bear. No ſerà me-
	neſter, ezta bearco. Lat. Non eſt opus,
	non erit.


	


Meneſteroſo , beartua , premiaduna, 


		mengoatua. Lat. Egenus , indigens.


	



Meneſtra , belarquia , bedarquia. Lat. 


		Herbarum condimentum.


	



Meneſtral , el que gana de comer por ſus 


		manos , eſcubiciarra. Lat. Opifex.


	



Mengajo , giron de la ropa , que và col- 


		gando , oyalcaña. Lat. Segmentum di-
	laceratum pendulum.


	



Mengua , es voz Baſcongada , mengoa, 


		que ſignifica neceſsidad , y pobreza, y
	ſe ha conſervado en el dialecto Labor-
	tano : y mengoa viene de menecoa, que
	quiere dezir el que eſtà ſujeto , vaſſa-
	llo , y al dominio de otro , lo que fre-
	quentemente trae neceſsidad, y pobre-
	za. Lat. Egeſtas , inopia.


	



Mengua , falta de alguna coſa , mengoa, 


		baguea. Lat. Defectus , us.


	



Mengua , veaſe deſcredito , mengoa. Lat. 


		Dedecus.


	



Menguadamente , ſin credito, mengoaqui- 


		ro, deſmenanderó. Lat. Ignominioſe.


	



Menguante , de el mar , de los rios , ube- 


		ra. Lat. Decrementum maris , flumi-
	nis.


	



Menguante de la Luna , ilbera. Lat. De- 


		crementum Lunæ.


	



Menguar , diſminuirſe, guichitu, gutitu, 


		urritu. El mar , y los rios , y la Luna,
	beratu , betitu. Lat. Decreſcere , im-
	minui.


	



Menguar , antiguamente faltar , y viene 


		de mengoa Baſcongado.


	



Menguado , mar , rio , uberatua : men- 


		guada Luna , ilberatua. Menguado,
	diſminuido , urritua , guchitua , &c.
	Lat. Diminutus , a , um.


	



Menguado , cobarde , y tonto , veanſe. 


	



Menguados en las medias y calzetas, 


		menguaduac , urritaſiac. Lat. Decre-
	menta.


	Hora menguada , zorigaiſtoa , zorigaiſ-
	toco ordua , orena. Lat. Hora infelix.


	



Meninas , Erreguiñac oi cituen dama- 


		choac. Lat. Puellæ aſſeclæ Reginæ.


	



Meninos , oi cituen jiaunchoac , ezcuta-
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